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INTRODUCTION TO THE GERMAN PRIMER. 



The " German Primer " is intended to meet the wants of 
very young pupils, who now, in many parts of the country, 
are beginning the study of the German language at too early 
an age to follow a formal method of instruction, such as is 
pursued in the First Book in German. 

The plan of the Primer presupposes the presence of the 
living teacher with the pupil. No rules for pronunciation, 
grammatical forms, or construction are given; but all the 
words and sentences are presented in concrete form, without 
analysis or elucidation. As to the method of using the 
Primer^ the author recommends that the lesson should be 
read aloud to the class by the teacher, who will then give 
such explanations as he may deem appropriate to the partic- 
ular class of pupils under instruction. The reading of the 
lesson by the teacher may then be repeated, until the pupils 
shall catch the accurate pronunciation of the words and the 
cadence and intonation of the sentences. The members of 
the class may then, either singly or in concert, repeat the 
sentences after the teacher. It would be well also to have 
the pupils commit to memory and recite in the class the 
substance or the very words of the lessons. 

As a further aid to the pupil in studying the lessons be- 
tween the times of recitation, interlinear translations are 
given through the entire Primer. In nearly all cases the 
German order of the words is preserved in the English trans- 
lation, thus keeping forcibly before the mind of the pupil the 
difference in the structure of the two languages. The teach- 
er may add a translation into free and elegant English of the 
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substance of the sentences where there is a marked difference 
between the English and the German idiom ; or, the pupils 
may be required to furnish such translation. 

Aid is also given to the student in apprehending the sub- 
ject and substance of the lessons by means of the illustra- 
tions which are inserted copiously throughout the greater 
portion of the Primer, 

A number of short tales, anecdotes, and proverbs are also 
introduced, which are taken from the most popular primers 
and children's books that are published in Germany. 

The German script is abundantly illustrated in the latter 
part of the JPtimer^ by exercises which consist mostly of 
proper names of persons and places, and of sentences which 
are generally taken from the preceding lessons. 

It is recommended to the teacher to give the class from 
time to time additional words, sentences, anecdotes, stories, 
or proverbs. These may be given orally, or they may be 
placed upon the blackboard and explained after the same 
manner as the lessons in this Primer. These lessons may, 
indeed, serve rather as models of exercises, which the skillful 
teacher will vary and extend as much as he may find advan- 
tageous to the particular class under instruction, before 
placing the class under the more formal method which is fol- 
lowed in the First Book in German, 

It may be also recommended to even older classes of stu- 
dents, who are beginning the study of the German language, 
to spend a limited time at the outset in the exercises that 
are given in this Primer, It will be found that the student 
will ultimately make more rapid progress in this way than 
by beginning at the very first with a methodical study of the 
language. 



LESSON I. 



THE ALPHABET. 






Ett Aa 



2)er ^f*=fc 

Der Af-fe 

TbaApe. 



«ll Bb 



Die Bie-ne 

The Bee. 



6:t Cc 



Die Ce-der 

The CedAT. 




S)il Dd 



!J)er 2)ieB 

Der Dieb 

The Thief. 




^C Ee 



Der En-gel 

The Angel. 




gf Ff 



Die Flie-ge 

The Fly, 
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®8 Gg 



S)a0 ®ke 

Das Glas 

Tke OUmb. 



^H Hh 



2)cr §ut 

Der Hnt 

The Hat. 



a; ji 



^t 



2)er S^^^tl 

Der I-gel 

The Hedgehog. 




c^ ; 



31 Jj 



Das Joch 

The Yoke. 





t! Kk 



Di9 Ka-tze 



The Cat. 



^I L 1 



D^ L6-we 

The Lion. 



Sy^wMm 



£>et SWann 

Der Mann 

The Man. 




9lttNn 



Das Nest 

The Nest. 



€o Oo 



Der Ochs. 

The Ox. 
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fi 


^^PP 


®a« 9)fetb 

Diui Pferd 
TluHaiu. 


a« 


0((Qq 


:J)ie Ouit^tc 

DieQuit-te 

TheQiUi™. 


m 


9Jt Rr 


2)ic 3fto4e 

Die Bo-se 


n 


efg s s 


!Die ®on*nc 

Die Son-ne 




%t Tt 


2)te STau^fec 

Die Tau-bG 
TheDom 


m 


UuUu 


Der U-hu 

ThaOwI. 




S5D Vv 


Der Vo-gd 


9i 


SSlDWw 


Der Sffiolf 

Der Wolf 

TbeWolt 



8 



UBB80N I. 




Xl Xx 



nt art 

Die Axt 

The Ax. 




^D Yy 



Die gja(!^t 

Die Yacht 

The Yacht. 




3s 2z 



Das Ze-bra 

The Zebra. 



The German Alphabet ha< 


3 the same number of letters i 


the English— 


-that is, twentj 


r-six: 




Oerman Letters, 


Roman Letters, 


Names cfthe 
Letters, 


Emmples cf the 
Letters, 


%a 


A a 


Ah 


ttt %M^ 


336 


B b 


Bay 


tie S3ic*=tte 


a c 


C c 


Tsay 


tie dt^'ttt 


. 2)t) 


D d 


Day 


bcr 2)ie6 


a c 


E e 


Ay 


btx @tt^gc( 


5f. 


F f 


Hff 


tie ^(ie^ge 


®9 


Gg 


Gay 


ba^ ®lae 


§* 


Hh 


Hah 


bcr §ut 


3i 


I i 


He 


ber 3^9c( 


3} 


J J 


Jot 


i>a^ 3o(^ 


^f 


Kk 


Kah 


bic ^a^^c 


S I 


L 1 


nil 


bcr S$^tt)e 





I 


.K880N n. 


9 


Otrman Letters. 


• 

Boman Letters 


A"ame«. 


Examples. 


mm 


M m 


EniTn 


btx mam 


31 n 


N n 


Enn 


bae 5Refl 


£) 





Oh 


ttx 0(^0 


95 ^ 


PP 


Pay 


ba0 fftxh 


O q 


Q q 


Koo 


hit £lniHt. 


Sft r 


R r 


En- 


hit 9io4e 


<© e 


S s 


Ess 


tie <Son*ne 


X t 


T t 


Tay 


hit Xavi^U 


U u 


U u 


Oo 


htx U4« 


as i) 


V V 


Fow 


ber aSo==get 


2S tt) 


Ww 


Vay 


ber Bolf 


$ y 


X X 


Eeks 


hit m 


S 9 


Yy 


Ipseelon hit ^a^t 


3 J 


Z z 


Tset 


ha^ St^^xa 



LESSON II. 




!J)cr §unb unb ber ^^-tot 

Der Hund iind der L6-we 

The dog' and the lion. 





31 2)ic ^tt^ uttb bic @tt=tc 



Die Kuh und die En-te 

The cow and the duck. 




®er SDJann unb bie gtau 

Der Mann and die Frau 



^ 2)erflna-6eunbber§unb ^ 

I Der Kna-be und der Hund 

Tha hoj und tbs dog. 



a 



Set f(ut unb Me SOTfi4e 

Der Hut und die Mii- 

The hat iwd the a.] 



^^ 



Siefla-JeunbbieSlaWe^ 

Die Ka-tze und die Bat-te 



2)er %xm unb bic ■gianb 

Der Arm und die Hand 



®te §en»ne unb iai (St , 

Die Hen-ne und dae Ei , 

Wf^ The hen >nd the 




ig! 



^ ®er 8if(| unt> baa SSoot 

Der Fisch imd das Boot 



S)er ®tu^t unb bae Seu^er 

Der Stnhl nnd daB Feu-er 




THE ARTICLE. 

For the English the, some German nouoB have btl before 
them, others have kie, and othera tiiS, as: 



1 ) NoaQB already giTen, 

bee SRann the man 

bet finotbe the boy 

ber $unb the dog 

ber SiS'Uie the lion 

btr 0(4« the oz 

2) Nouna already given, 
bte grau the voman 
ble ^n>ne the hen 
ble ^u^ the cow 
bit &a=1it the cat 

3) Konns already given, 
bus ^ferb the horse 
bae 9Ieft the nest 
ha9 @i the egg 



-with btr for the: 
ber af=fe 
ber U=^u 
ber $ut 
ber ?lrin 
her @tut|t 

with bie for the: 

hie ffin4e 

bte Si>fro=ne 

bie 3)iHe 

bte $anb 

with bus for ''i^-' 
I bad@lad 

I baS )$eu>er 



the ape 
the owl 
the hat 



the duck 
the lemon 



the glass 
the boat 
the fire. 



LESSON III. 



dH 



§tet t|l ein SKann unb tin Sa-gen. 

Here ia a man and a wagon. 

;X'cr SBa^gen |at S)ier Slabber. 

The wagon haa fora wheels. 



SBo ijl bet Kci»ne §unb? 

Where is the small dog? 

®et fteisne |)unb ijl ficr. 

The Bmall dog ia here. 

SSai fat bet Jlna4e? 

U What haa the boy? 

h Der ^na4e ^at ei^^nen Srief. 

^ The boy has a letter. 

3 a beantifnl rose. 

Die 3Jo4e i|l tDt|. 

The roae ia red. 



§ier ifl bcr Sinn ei=nee SKan-neS. 

Here la the arm of a man. 

®et 3ltm beg Wlan^ti ijl jlatt. 

The arm of the man is strong. 
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§at ber Wtam ei^ncn §ut? 

Has the man a hat? 

^a, ber ^am ^at ei^nen §ut 

Yes, the man 




has 



a 



hat. 




§ier ijl ein gro^Je^ 0tab. 

Here is a large "wheeL 

!^er SBa^gett i^at i)ier Sld^ber, 

The wagon has four wheels. 





NEW WORDS. 




bet «ricf 


the letter 


tt)0? 


where ? 


ber arm , 


the arm 


l^icr 


here 


ber SDra^c 


the kite 


tt)a«? 


what? 


ber m^ 


the fish 


ia 


yes 


(bic gMt^c 


the £shes) 


nid^t 


not 


ber topf 


the head 


cin 


one 


ber ^J){unb 


the mouth 


aiDci 


two 


bte SRa^c 


the nose 


brci 


three 


(bic SRa^en 


the noses) 


dier 


four 


bad 9(u«ge 


the eye 


ift 


is 


(bic 5lu^flcn 


the eyes) 


^at 


has 


bad C>^^^ 


the house 


rot^ 


red 


bad Sinn 


the chin 


f(^tt)arj 


black 


bad O^r 


the ear 


iDCig 


white 


(bic D^:^rcn 


the ears) 


ftarl 


strong 


bad diob 


the wheel 


Itcin 


small 


(bie 5R(i^ber 


the wheels) 


grog 


large. 



Remark. —Where more than 9ne object is spoken of> the article the li trans- 
lated by ^ie, as: 

ber i^ifd^ the fish bie ^Zo^^f e the nose | bad O^r the ear 
biei$i«fd^e the fishes bie 9ta4cn the noses bieO^^ren the ears. 



LESSON IV. 




the baf 



ber aifi Ui Jtlnb 

the cage tlie child 

3)1 bet aSo-gel in bent ^d-fig? 

Is the bird in the cage? 

aiein, ber SBo-get tjl nii^t in bent jt4-ftg. 

No, the bird is not in the cnge. 

So8 j?tnb ftgt ouf bent So-ben. 

The child is sitting on the floor. 



i 



ber ^aljn 

the cock 



the mill 



iet Jtnit it bag Sftdbi^ctt 

tbe boy the girl 

!Det ^na-be |at ein »u(|. 3tt)ei fino-ben. 

The boy haa a book. Two boys. 

S)a« 3)tob4en friett. 3»ei SKab-i^en. 

The girl is playing. Two girla. 

®icfe anii^-te ifl ei-ne SBinb^nifi:^*. 

Tbis mill ja a windmill. 



]U(i9RosMC iieganll 

two men the fiet 



US Stit 

the tent 



tie §iit<fe 

the harp 



(Sin SBfann, jwei Wanmr, bret SWati'itet. 

One . man, two men, three men. 

Xit §anb, ber 2)aunt, ber ^in^ger. 

The hand, the thumb, the finger. 

®te §ttnb ^at funf gin-get. 

The hand has five 




[an me bit Sonigin 

plum the queen 

3tt>ei ^et^ten, tret ^tUtn, i)ter 93et=ten. 

Two beds, three beds, four beds. 

ffiin^tt4en, jwcifiu^en. ®i-ne f (laume. 

One cake, two cakes. One plum. 

®ie ^J-ni-gin ijl fc^Bn. 3«>ri 9>fttt«i«fn- 

The queen is beautilul. Two plums. 



^ 



)ia3 9Krf=fer bleSnrfie ber $a«)iii=gel' berating 

tho knife the brush tha parrot tiie ring 

®a8 SDlcf-fer ifl fe|r fc^arf. 3mi SJlef-fer. 

The knife is very sharp. Two kniTes. 

2)te ©ftr-pe ifl ncu. 3tBei 33fit-jlen. 

The brush is new. Two bmsheB. 

®ie-fer ^a-pa-gei' i^ fe^t f(|Jn. 

Xhia parrot is very beautifnL 

Sin suing, jwei SJin-ge, btei 3lin-gc. 

One ring, two rings, three rings. 



NEW WORDS. 



in ginger 
bee $a^ii 
ber Sapfl 
ber Safe 
ber jtuii^eit 
bet ^flpflflei' 
bet SRing 
bet leii^ 
bit Sauft 
bic ^ftoume 
bie Sitffe 
bie §enne 



the finger 
the cock 
. the cage 
the cheese 
the cake 
the parrot 
the ring 
the pond 
the fist 
the plum 
the puree 
the hen 



bie SQUt^tt the 

bie Sctnigin the 

bie a^ii^Ie the 

bie SBinbmii^Ie the 

bie ©trage the 

bie Sinte the 

boS ©(^tDeiit the 

bas 3ett the 

ba9 SSttt the 

ba9 fiiub the 

baa ailcibi^eit Uie 

bae ^feffet the 



brush 

queen 

miU 

windmill 

street 

ink 

hog 

tent 

bed 

child 

girl 

knife. 



LESSON V. 





tlie &ce the cheny the sugar two dogs 

23a«®e-rii^f bea mn-bti. 3tt)ei®e-fti^'.ter. 

The face of the child. Two faces. 

®te-fe ^t#e i(l fii^. 3tBc( Stix-^tn. 

This cherry is sweet. Two cherries. 

Set e-fet ttiitW SBaf-fer. B»ei ffi-fet. 

The donlcey is drizjdng water. Two donkeys. 



-•-'.jsp.- 



tcr Sifiiili btr ?»( in S-U'^i<mt' Us jlceit) 

■ 111 1 1 the foot the elephant the cross 

2)it-fe ©(^tt-^c (iitb ju gro^. Sfn ®(|u-|e. 

These shoes are too large. Two shoes. 

J)cr ffi-lc'))^anf lot »icr Sft-f e. Qmi gfi-fe. 

The elephant has four feet. Two feet 





the Bun the star the kitten the river 

I)ie®»n-nef(|eint. ffimStetn, btciSttr-ne. 

The Bnn shiaea. One star, three etars. 

®oa Mai-S)tn fpielt mit bcm SaWe. 

The kitten is playing with the ball 

3wei flno-kn fc^wim-men in bem gluf-fe. 

Two boys are swimming in the river. 




bU (&i'tv tier Sa^bcu bie BifyuM Hi £ie)i 

the eggs the floor the school the song 

S)a0 ^^b-^m flngt cinCieb. ©et^g Sie^ber. 

The girl sings a song. Six songs. 

The boy is going to schooL 

SSier ®i-er finb in bcm Sflc-fle. ©ie-kn (it-et. 

Four eggs are in the nest. - Seven egga. 
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the horse 



the wolf 



lame 



bet Satt 

the ball 



^ae gjferb Iduft fe^r \^uU. ^^t g)fer=be. 

The horse is running very fast. Eight horses. 

The wolf is howling. One wolf, nine wolves. 

2)iefer 3)lann ifl fc|r Ia|m» 

This • man is very lame. 

2)er ^na-k ft)iett mit bcm «aWe. 

The boy is playing with the ball. 





NEW WORDS. 




bet S^^^^^ 


the sugar 


bte Sir^t^c 


the cherry 


bcr SSaU 


the ball 


bic ®d^u4c 


the school 


bcr ©d^ul^ 


the shoe 


bic $ar*fc 


the harp 


bcr gug 


the foot 


bic ®on*nc 


the siin 


bcr 53obcn 


the floor 


bad ©c^ic^t' 


the face 


bcr iJIug 


the river 


ba« Sttfe4cn 


the kitten 


bcr g^c^p^ant' 


the elephant 


bad @t 


the egg 


bcr JiBoIf 


the wolf 


ba« 5Rcft 


the nest 


bcr 85:stt)c 


the lion 


ba^ 8icb 


the song 


bcr g^cl 


the donkey 


ba« Srcug 


the cross 


bcr 3^w« 


the fence 


ba« Slater 


the animal 


bcr ©tern 


the star 


ba« §cu 


the hay. 
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SBaS fte eitt 2;|ter i)i bie-fe«? 

What kind of an animal is this? 

®a« i^ ein 8ii-lBC. 

That is a lion. 

2)er 86-tt)e ijl flatt. 

The lion is etrong. 

'^ix S6=it)c MKt. 

The hon roars. 

2)er 6o=tt)e i|i gro^ unb fat »ier 5u>fe. 

The lion is large and has four feet. 

aSaS fflr X^t^xt fmb bie-fe? 

What kind of animals are these? 

Sin fiunb unb ein 5ui^«. 

1 A dog and " a fox. 

|®ie tau-fen fe^t fc^nctt. 

I They are running Tery fast. 

I ©er^unb jagt ben ^u^^. 

The dog chases the fox. 

2)cr §unb tPirb ben guc^S fan=gen. 

The dog will catch the fox. 

2)er §unb fpringt Mtx ben fiei-nen 3flun. 

The dog leaps over the small fence. 



e« ifl fc^on 3eit auf'-}U-flc-^en. 

It is already time to get tip. 

t)xt (Sonme ijl auf. 

The sun i» up. 

ffi« witb fpat. 

It is getting late. 

SBit mftf-fen auf -jle-lM*- 

We mtiBt get up. 

Si) |le|e auf, bu )le§jl auf, er jle^t ouf. 

I get up, thon gettest up, he gets up. 

333ir jlc=^cn auf, i^r jle=5et auf. 

We get up, you get up. 

©ie (te'^en auf, jte muffeu auf'^jte^cu. 

They get up, they must get up. 

So-^ann' unb SBtt-f ctm ge-^en auf @tc(-jen. 

John and WiUiam are going on stilts. 

^^ ge=^e auf (Stel^jen. 

I go on stilts. 

!^u ge|fl auf (Stel^jen, 

Thou goest on stilts. 

®t ge^t auf ©tet-jen. 

He goes on stilts. 

I go, we go, you go, they go. 
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LESSON VII. 



©ie-fet al-te SWann ijl fe^r wii'be. 

This old man is very tired. 

ffir (Ijt am SBta,t. 

He is sitting by the road. 

■^d) Bin fe^t mfi'be. 

1 am very tired. 

X)u U^ nii^t mu=be. 

Thoa art not tired. 

SBit ftnb niU'be, t^r feib mfi-be. 

We are weary, you are weary. 

»te SJlut-ter tiebt bai ^nb. 

The mother loves the child. 

^(S) tie-6e boa mi. 

% I love the child. 

t SBir tte-kn ba« Jfinb. 

("We love the child. 
, ®u licBjl bag Sinb. 

* Thou lovest the child. 

gt litit baa fiinb, fte tie-6eit ba8 fiinb. 

He loves the child, they love the child. 

®a« tJci^ne fiinb ticBt bie 3)Jut-tet. 

The little child lovea the mother. 



^axl ^at ei=nen gro=Jcn ((^war-jcn §unt. 

Charles has a large black dog. 

®er |)unt> bei^t nii^t. 

The dog does not bite. 

@r tfi ettt gu'ter §unb. 

He is a good dog. 

@r tragi eimen ^orB. 

He is carrying a basket. 



0|, tena, Wa8 ift ba8? 

Oh, Anna, nhat is that? 

®o8 tfl ein aSo'-fiet-ncjl. 

That is a bird's nest. 

^^ fe=^e i)ier @i=er bar4n^ 

I see four eggs in it 

©ic^jl t>u Me Si-er? 5fa, ii^ fe-^e jie. 

Seest thou the eggs? Tes, I see them. 



LB8S0H Vni. 



LESSON VIII. 



aBit-^etm ^at ein tldmi SJoot. 

William has & little boat. 

®a« SoDt ff^teimint auf bem SSaf-fer. 

The boat is f oating on the water. 

§er-mann ^at auc^ ein nei-nc« Soot. 

Herman has also a little boat. 

grieb-rif^ Pe|t in bem SBaf-fet. 

Frederick isstimduig in the water, 

3i| |a-6e ein Soot, t>u |ofl ein Soot. 

I have a boat, thou hast a boat 

(Sr fat ein Soot, wir ^a-Bcn ein Soot. 

He has a boat, ve have a boat 

3^t |aM ein Soot, jte ^a-itn ein Soot 

Yon have a boat, they have a boat 



§icr |tnb p>ti gro^fe ©(^if^fe. 

Here are two I&rge ships. 

J)ie4e« ®(^tff ge|t nac^ Con^bon. 

This ship is going to London. 

That ship is going to Hamburg. 

®a9 ®i|iff $at gto^ft 6tei*te ®e»gel. 

The ship has large broad sails. 

2)ic ®(^if4c |a4en gro^fc fcrci^te (Sergei. 

The ships have large broad sails. 

®a« ®e»get ijl Brett. ®ic @E»gcl flnb Brcit. 

The sail is broad. The sails are broad. 

Sin ®e«8ct, jwei ©c^gcl, brci <ScsgeI. 

One sail, two sails, three sails. 

3Sicr ©e^^get, funf ®e=gcl, fcc^S ®e*get. 

Four sails, five sails, six sails. 

®ic=kn ®c=ge(, ac^t ®e=get, ncwn @e=geL 

Seven sails, eight sails, nine aaUs. 



LESSON IX. 



LESSON IX. 



3o-^ann' ge^t in bie ®(^u-lc. 

John goes to echooL 

(£8 jtnb »ie-te Sm-itn unb SOJab-c^en |ier. 

There are many boys and giila here. . 

®ic Ce^-te-rin jigt an bem ^u(-te. 

The teacher ia aitting at the desk. 

SBie alt Bijl bu, 3o-|ann'? 

How old are you, John? 

5fc^ Bin fafi ac^t 3a|.re olt. 

I am ahnost eight years old. 

Sannjl bu Ie-fen1 (Sin SBc-nig. 

Can you read? A little. 

3|l bag bei-ne ©(^ise-fler? 

Is that your sister? ' 

3a, bag ijl ntei-ne ©c^we-jlct Sa-t^a-ri'-ne. 



SBaS fur cin So-gel i^ t>a8? 

What kind of a bird is that? 

jDa« ijl ein ©^man. 

That is a swan. 

The Bwan swims. 

Set <B(i)Wan ijl Weip. 

The swan is white. 

®et @(^n>on |at ei-nen Ian-gen §ote. 

The swan has a long neck. 

Cau-ra unb Cub-wig ge-^en in ben ®ar-ten. 

Laura and Louia go in the garden. 

" §ier jtnb Bic-te S(u-men. 

Here are mBny flowers. 

2)te'fe StO'fen jtnb mi^. 

These roses are white. 
Those roses are red. 

Cau-ro ))P(It S(u-men ju ei-nem ©trauf . 

Laora is picking flowers for a nosegay. 

tSie ^at bem S3rw=bcr »ier 9lcl=fett ge-ge-fecn. 

She has to the brother foiir pinks given. 

These flowers smell beautifully. 



LESSON X. 



How many mice do yon see? 

SS) ^t4t fei^s asau^fe unb et*ne fla^Jc. 

I see six mice and cue cat 

SBaS ma==(^en Me SWau^e? 

Wbat are doing the mice? 

®ie 3»au-fe fref-fen«o-fc unb trin-Ien 3»if(^. 

The mice eat cheese and drink milk. 

Ste «a»8e fic^t bk 3nau»fe. 

The cat sees the mica 

The mice see the cat not 

S)ie ^a4e h)irb e>ne 33?au« fan^gen. 

The cat wiU a monee catoh. 

®ie a»au«, bie 3)?au»fc, (ie4cn SKaiufe. 

The mouse, the mice, seven mice. 



®8 tjl ein f(^6»ncr SJJor^gen. 

It is a beaatifnl morniiig. 

(S« iDtrb cin f(^6«ner Stag fein. 

It will a beaatifnl daj be. 

Xtx %4txim-tt ijl fi^on auf bem ge(-be. 

The farmer is already in the field. 

S)ie %Stx-ian-tx 6e-6au'-cn baa gelb. 

The farmers ore cultivating the field. 

®n aKatin pit ben 9)flufl. 

One man is holding the plov. 

Qmi ^ftX'bt }te4en ben ^flug. 

Two horses are drawing the plow. 

2)er SBorsgen, bie Wtox'$,en. 

The morning, the mornings. 

2)a« gelb, bie get^ber. ®ie 9)ffHc, 

The field, the fields. The plows. 



LESSON XI. 



& tfl icftt g)ltt»tag. 

It is now HOOD. 

3)te ©cnne ftc|t jejt |o(^ am §im-met. 

The sun stands (is) now high in the eky. 

SBte feif e8 i|l! 

How liot it is I 

Sitt bem ©c^at-tcn bet Sau-me ijl c« tt|t. 

In the sliade of the trees it is cool. 

(Swe tu| |le|t in bem Saf^fet. 

One uow is standing in the 'water. 

®a8 aSaf^cr ijl nic^t tief. 

The water is not deep. 

®er Saum, be« S3ou-me8, bet SSu-me. 

The tree, of the tree, of the trees. 



LESSON XI. 



What Beason of the year is it now? 

eg ifl jejt ©om^met. 

It is now stunmer. 

Ste-fe Ceu-te or'-6eiten in bent §eu-frib. 

These people are worloDg in the hay-fidi 

®in Mann mfi4't t"* @'cai. 

One man is momng the grass. 

©r ma|t c8 mit ei-ner ®en-fe. 

He mows it with a scythe. 

SBenn ba9 ®ra8 tro-ctett iff, |eift c8 C)cu. 

When the grass dry is, it is called hay. 

3lr'6et=tcn, md=^en, ^ei-fen, trD=cfcn. 

To work, to mow, to be called, dry. 

®ic ©cn-fe, bcr ®om-mer, bie 3<i|-re8-scit. 

The scythe, the sununer, the season of the year. 



LESSON XII. 



"What season is it now? 

Scjt ift e8 aSin-tct. ®8 ijl fe|t ta(t 

Now it winter. It very cold. 

®et ©i^nec ticgt a«f bet ®r-be. 

(The) SHOW Uea on the gromld. 

®ie iliia4cn ft)te4cn auf bctn ®i8. 

Tho boys are playing on ~ the ice. 

S)a8 ©8 ifl Md unb flarf. 

The ice is thi(^ and strong. 

5fo4(>iin' lot «*nen neu^eii @^Iit«ten. 

John haa a new aled. 

(£r ^at fci^tic ©c^Utt^fc^u^c »cr4o^ren. 

He has his skates lost 

SKin^tcr, ^^rw^^ting, iSom^mcr, §er6|l. 

"Winter, spring, summer, felL 



LESaON XIL 



SBif-fcn @ie, mx bai ijl in bent 33oo-te? 

Do yon know who that is in the boat. 

S)a8 ifl utt-fet ^aSf-iat. 

That is OUT neighbor. 

aBtc^eigteu-er««ai^-ior? 

What 18 the name of your neighbor ? 

e« i(i §crr mcin. 

It is Mr. Klein. 

dx ^at in itbtx |>anb ein 9tu=bcr. 

He has in each hand an oar. 

®t (IJt ouf bet S3ant. 

Ha is sitting on the seat. 

SBie letft bie-fet giu^? 

What is the name of this river? 

2)a« t|l bie S)o-na« (Me EWe, bie SE^em-fe). 

That w the Dannbe (the E]he, the Thames). 

2)er Stuf ifl 6teit unb tief. 

The river is broad and deep. 

3luf ber an-bern g(uf'-fei-te jinb Ser-ge. 

On the other side of the river are mountains. 

®ie'fc Ser-ge jlnb ^o^ unb fleil. 

These mountains are high and eteep. 

!£)ie 9?ac^=fearn, bie §an=t)C, bit Stuf=fe. 

The neighbors, the hands, the rivers. 



LESSON xm. 



LESSON XIII. 



S5er )le|t ba an im gcn»jJcr? 

Who stands (or is) there at the window? 

2)a6 ifl mci^ttc Sou=ji'=ttc. 

It is my coasin. 

®ie leipt gtan*5i8'»Io. 

Her name is Frances. 

aBa6 ijl in bem Sa^^fig? 

What is in the cage? 

(Sin ^a-na'ri-en-so-gcl. 

A canary bird. 

f5rcm'ji«'=f a giebt bem 3So=gel ein ® tiicf Srob. 

FranceB is giving to the bird a piece (of) bread. 

®cr aSc-gcI ftngt fe^r fc|6rt. 

The bird sings very beautifnlly. 

8ran-ji«'-ta |at Brau-ne« §aor. 

Frances has brown hair. 

aBif'fcn tSie, tt)ie alt gran=ji§'=fa ijl? 

Do you know how old Frances is? 

®ie ijl fc^on fec^g-je^n ^af).xt alt. 

She IB already sixteen years old. 

@ie wc^nt in Sran'-ben-Sutg, (in SBien). 



Bran denbonrg, 



LESSON sm. 



Slc^! mein Sogel ifl fort! 

Oh! my bird ia gone! 

aSer |at bie Z^t beg tft-fiaS ge-Sff-net? 

Who has the door of the cage opened? 

%(S)l t(^ fe-^e ben SO'get. 

Oh I Bee the bird. 

SBo ifl et bcnn? 

"Where is he (then)? 

®o auf bem 33au-mc. 

There on the tree. 

^annjl bu t|n fan-gen? 

Canst thoa him catch? 

9lcin, ii^ lonn i|n nii^t fan-gen. 

No, I can not catch him. 

%Ux SBil-|e(m tann i^n fan-gen. 

But William can catch him. 

®er aSo-gel liipft oon Bweig ju BwriS- 

The bird hops from branch to branch. 

®ie aS6-ge( |u-))fen unb (In-gcn. 

The birds hop and sing. 

The pages, the branches, the doors. 

S)te gen-^er, bie ©tit-cte, bie SSu-me. 

The windows, the pieces, the trees. 



LESSON XIT. 



LESSON XIV. 



SBif-fen ®ie, mi fitt ein Saum ba« ijl? 

Do foa know what kind of a tree that ia? 

^a, bag tfl ei=ne (Si^c* 

Yes, that is an oak. 

I)o« ifl ein |ert'-[i-i^et al-ter Saum. 

That is a splendid old tree. 

®t lot ei-nen M-den ©tainm. 

It haa & thick tmnk. 

It has many large and strong branches. 

!J)er ^aum fte^t an bent U=fer evneg ®ce0. 

The tree stands on the shore of a lake. 

Xai ijl bet ®en-fcr @ec. 

That is the Lake- of Geneva. 



LESSON SIT. 



SBa« fflr et-ne 3)iaf-fe (Sfjiet-jeug! 

"What a lot (of) playthings 1 

SSai iBilljl bu |a4eti, 8ic«»(^eit? 

What would yoa like to have, Lizzie? 

1D|! Wa-ma'l fau-fe mit ei-ne ^u))-))e! 

Ob! Mamma! baj for me a dolll 

SBiKfl bu ei^ne gto^ge ^^wp^pe- 

Would you like a large doll? 

®te ftci-ne 9)u))-))e, Me bet Wlam ^at. 

The little doll, that the mau has. 

aBie-»iet fo^jlet bie-fe fnp-fe'i 

How miich costs this doll (does this doll coBt) ? 

!I)ic=fe fo=jlet ei'Uen ^at=ben X^a-Ier. 

This costs & half (a) dollar. 

SBit mfif-fcn iejt nac^ §au-fe gc-^en. 

We must now to house (home) go. 



LESSON XV. 



®ie|, wie bic-fc ^n-bcr im ®ar-ten fpie-len! 

See, how these children in the garden are playing I 

3tn-no jtgt in ber ®(^ui'-tar-re. 

Anna is sitting in the wheel-barrow. 

<Bit ^ot 6vau-ne8 §ttar unb 6tau-nc 3(u-gen. 

She has brown hair and brown eyes. 

3|rS3ru-bctifar( f(|teJt bie ®(^ub'-tar-re. 

Her brother Charles is pushing the wheel-bairow. 

9)a«f |at fei-ne aJifl-ge in ber re^-ten §anb. 

Fan] has his cap in the (his) right hand. 

3n ber Uit=^fcn ^anb $at cr ei=nen ®pa=ten. 

In his left hand has he a spade. 



LESSON XV. 39 



(The) little Louisa is standing behind Charles. 

(Sie ^at ci=nctt (Stod in bet re(^=tcn §ant). 

She has a stick in the right hand. 

2)te p>d §un=t)e lau-fen unb UUtn. 

The two dogs are running and are barking. 

SBae ^at ^a-xie auf bent to=pfe? 

"What has Mary on the (her) head? 

(Sie |at ei'tten ^orB t)ott rei-fen OB=jlc^, 

She has a basket full of ripe fruit. 

5l«f ber (in=fen<S(^u(=ter ^at fie ei=ne ^ar-fe. 

On her left shoulder has she a rake. 

SD'^a-rie' ifl f(^on funf=jcp ^a^-xt alt 

Mary is abready fifteen years old. 

<Bk gc^t ttii^t mc^r ^ur (B^u-U. 

She goes no more to school. 

Xk @ar=tett, bk (B^n-itn, bie 33rit=ber, 

The gardens, the schools, the brothers. 

Mt^ax'Xm, bic (Spa-ten, bie §ar=fett. 

The carts, the spades, the rakes. 

Mt m-p^t, bk ^ixn-bt, bie <B^uUm. 

The heads, the hands, the shoulders. 

!iDie <Bt^4t, bie Mx-U, bie WlH^n. 

The sticks, the baskets, the caps. 



LKSSOK XVI. 



LESSON XVI. 



5((^! nimm bii$ in 3l(^t, He-BeS .Sinb! 

Oh! take thee in care (take care), dear child! 

2)u tannjl teii^t ju mii ge-^en. 

Thou canst easily too far go. 

®ie aBaf-fet-et'-Ii-en fmb KixUid) f(^6n. 

The water-lilies are really beautiful. 

& l^ ge-fa|t'-tt(| tn'6 SBaf-fet ju ge-|en. 

It is dangerous into the water to go. 

©ci-ne WtuHex ruft Mc^; |iSt|i bu nii^t? 

Thy mother is calling tbee; hearest thou not? 

Charles, come right here (hither). 

2Bo finb bevne ®($u=l^e unb (StruTn=|)fe? 

"Where are thy shoes and 



^er ?lb=Iet ifi btx (idrf =fte un^ter ben ^5=getn. 

The eagle is tlie strongest among (the) birds. 

Wan ncitnt if n ben fiij-nig ber S6-ge(. 

One names it (it is called) the king of (tlte) birds. 

®r ijl eirt 3taut'-BD-gel. 

He is a bird of prey. 

®r ftift fici-nc Z^t-xr. 

He eats small animals: 

®n-ten, ® an-fe, 8am-met. 

I>iicks, geese. Iambs. 

^ Me=fem Stt=be ifl etn at=tcr 3tb=(er. 

In thia picture (there) is an old eagle. 

3n bcm 3'ic=fle (inb Dier jun-ge 9lb4er, 

la the nest are four young eagles. 

®ie fi^ei-neit f ung-tig jn fein. 

They appear hungry to be. 

§afl bu je ei=nen 3lb=Ier ge'fe'=^en? 

Hare you ever an eagle seen? 

S^ |a-6e ge-fe'-f en, wit |o-kn ge-fe'-f en. 

I have seen, we have seen. 

®tt fajl ge-fe'-len, ifr |aM ge-fe'-f en. 

Thou hast seen, you have seen. 

@r |at ge=fe'=fen, jic ^a=Ben ge-fc'-^en. 

He has seen, they have seen. 



LESSON XTn. 



LESSON XVII. 



S55te-»te( fannfl bu ja^-fen? 

Howmach canst tbon connt? 

©n«, jwei, brei, »tcr, fiinf, fei^g, fic-6en. 

One, two, three, four, fire, six, eeven- 

S((|t, neun, je|n, elf, jwiilf. 

Eight, nine, ten, eleven, twelve. 

.tannfl bu nii|t wei-tet ja^-len? 

Canet thoa not further count? 

®tet-je^it, sicr-je^n, fftnf-je^n, fei^a-je^n. 

Thirteen, fourteen, fifteen, sixteen. 

©ieb-jc^n, a^t-je|n, neun-je^n, jwan-jig. 

Seventeen, eighteen, nineteen, twenty. 

Sie-»i£{ ^in-btx jinb in bie-fem Bim-wer? 

How many children are in this room ? 



LESSOK Tvn. 43 



@e jittb brei Stna-Un mi> »ier WlHt-^tn. 

There are three boys and four girls. 

SBie=»iel gin-ger |ajl bu? 

How many fingers have you? 

S^ ^a-h je^n gin-ger, fftnf an Je-ber^anb* 

I have ten fingers, five on each hand. 

^attttjl btt »Ott jtoan-jig Me brei-f ig jd^-len? 

Can you from twenty to thirty count? 

@{n''Unb=jtt)an'jig, ^ci'-unb-jman-jig* 

Twenty-one, twenty-two. 

2)rei'-ttnb=jtt)an'jig, i)ier'=unb=j»)att-jiQ» 

Twenty-three, twenty-four. 

Silttf'ttttb-jtt)an=jig, fec^e'-uttb-^ttjan-jig. 

Twenty-five, twenty-six. 

(Sie''kn=uttb=jtt)att'jig, ac^t'-unb-jman-jig* 

Twenty-seven, twenty-eight. 

9lcun''Uttb'jtt)an=jig, brei-fig, i>ier=jtg» 

Twenty-nine, thirty, forty. 

Pttfltg, fe(^6=jig, fteB=jtg, a^Hx^. 

Fifty, sixty, seventy, eighty. 

Slcutt'jig^ lutt'bert, tau-fenb. 

Ninety, hundred, thousand. 

XaU'^inh ^anmx, ^utt-bert ^Jfer-be* 

Thousand men, hundred horses. 



LESSON XVIII. 



LESSON XVIII. 



Cu-t'-fe iDitt i^ten §unb le-fcn (e^ten. 

Louisa wishes her dog (to) read to teadi. 

3tt-etfl' toitt fte i|n ba« Sl»S le^-ren. 

First wishes she bim the ABG to teach. 

©ie ntoc^t je^t ben er=|len Set-fuc^'. 

She is making now the first attempt. 

Su-i'.fe fagt „%, a, a." 

Louisa says "Ah, ah, ah." 

Xier §unb »er=fie^t' nif^t, tpas jtc fagt. 

The dog understands not, what she says. 

®er §unb frtingt «nb BcOt. 

The dog leaps and barks. 

Der §Hnb fle|t auf fei-ncn §in'-tet-fi«-f en. 

The dog stands on his hind-feet. 



LESSON XVIU. 46 



%htx er fann ni(^t „W fa=gett» 

Bat he can not "Ah" say. 

2)cr §unb fann (au-fen wnb fljritt-gett* 

The dog can run and jump. 

@r fann an^ UUtn unb M-^tn. 

He can also bark and bifce. 

S3}ar=«m' fann cr ni(^t te^fen? 

"Why can he not read? 

dx ift junt Ce'fen tit(^t ge-mai^t'. 

He is for reading not made. 

!^cr §unb kttt, btc ^m-tt kMen* 

The dog barks, the dogs bark. 

!Der ISBolf f euU, bie S[Bai=fe ^eu=(ett. 

The wolf howls, the wolves howL 

!Der 2&-m Briittt, bie Iga^ttjen MUm. 

The lion roars, the lions roar. 

!I)ie §un=be f6n=nen ft)rin=gett» 

The dogs can jomp. 

S^ fann frrin-gen, toir Idtt-nett ft)rin=gett* 

I can jomp, we can jump. 

!I)u fattttft frritt-gen, i^x Umt ft)ritt=gcn. 

Thou canst jump, you can jump. 

(£r fann fprin^gen, jte Idn-nen fprin-gen. 

He can jump, they can jump. 



LESSON XIX. 



®! Sd) i)a-it ei-nen 8ifi| ge-fan'-gtn. 

Oht I have a fish caoght. 

®a8 mu^ ei-ne 5o-teI'-(e fctn. 

That must a tront be. 

ffi-mtt witb mii) Mi 

Emil will also soon 

et=nen ^if($ ^a=kn. 

a fish have. 

®t pit fet-ne W-^tl- 

He holds his fish- 

rutl^e ganj |H1I. 

pole very still. 

®ie in'-get-fi^nur fi^eint et-tua* lutj ju feitu 

The fiah-line seems rather short to be. 

flatt flranj-(er pt neun 5i#c ge-fan'-gtit. 

Charles Eranzler has nine fishes caught. 

SBiffen ®ie, mit mvx er fprii^t? 

Do yon know with whom he is speaking? 

X)a« tft §err (Sn'=get=mann auf ber Sru=cfc. 

That is Mr. Engelmaon on the bridge. 

®r ptt fcvnen 9?e'=gen=fi^irm Df=fen. 

He holds his umbrella open. 



aSeift bn, Wai fttr ein $au« ba6 ijl? 

Do you know what kind of a house that is? 

3a, bas i^ ein ®(^u(=|au8. 

Yea, that ia a school-house. 

®a ge=^en ^na^ben unb 

Th^re go boy^ and 

fBiftb-i^en jut ®(|u-le. 

girls to (the) schooL 

©ie^fl bu bic ^a=Ben 

Do you aee the boys 

auf bem (Spiel=pta|? 

on the play-ground? 

®ie finb e=6en au^ ber ©c^u-le ge=fom''men. 

They are (have) Just out of the school come. 

!3te^|l bu ben <B^nV'mn'^tx an ber X^ur? 

Do you aee the schoolmaster at the door? 

St fi)rii$t mtt ei-nem Wiab-i^tn. 

He is speaking with a girL 

?l-t>olf gc^t mtt ?ln-na nai$ §aufe. 

Adolphus la going with Anna home. 

Sfa-fob 9iot| unb granj Sraun fijte-lenSall. 

James Eoth and Francis Braun are playing balL 

^on-tab SRiWet [(^au-tett Ttc^. 

Conrad Bitter is swinging (himself). 



LESSON XX. 



3ejt ^a-itn wit f($i)-nee SBet^ter. 

Now have we beautiful weather. 

S)ie ©cn-nc fi^eint |et( unt) ffar. 

The sun is Bhining bright and dear. 

aBie»iet Jfna-Ben r«# b" |iK? 

How many boys do you see here? 

3i^ fe-|c fei|« fitia-6en unb btci SBltoner 

I see six boys and three men. 

Xxt toa-^en fpie-te«. 

The boys are playing. 

3)ie 5)?an=ncr finb bet ber 3(r=6eit 

The men are at (the) worii. 



LESSON XZ. 49 



SSier Stm-Un jl-^en auf bcr @r=be* 

Four boys are sittiiig on the (eartii) grotmcL 

Stoti frie-Iett mit hm 'B^m^-hUxttt 

Two are playing (with the swinging-board) see-saw. 

@itt ^m-h ijl O'ktt, ber an'-be-re ifl uit'ten* 

One boy is up, the other is down. 

2)er ^M'U, toti'4tx o-Un x% i^eif t ^axl 

The boy that np is, is called Ciiarles. 

tart ^lt fei=ne ^an-bc in Me §d=^e. 

Gharles holds his hands (in the height) np. 

Sf)leittjl bn, ba^ er fat-ten mirb? 

Do yon think, that he fall will? 

@i=ne %xt unb ei=ne ©d-ge jinb Jier. 

An ax and a saw are here. 

®ie Uegen in ber 3l^t ber tna=bcn* 

They are lying in the neighborhood of the boys. 

3in ber 5er-ne ar'=ki'ten p>n 9)ldn--ner» 

In the distance are working two men. 

Mt'^t ^&nmx fd'Qen ^au^otj* 

These men are sawing timber. 

2)ie ^xt, bie %=te» !Die (B&^t, bit (©d-gen. 

The ax, the axes. The saw, the saws. 



SaRen, i^al=ten, fi=|en, Ue=gen, fS-gen* 

To fall, to hold, to set, to lie, to saw. 



B 



LISaOK XXL 



LESSON XXI. 



ffiJcift btt, mi iai ift in We-fcm Si(-be? 

Do yon know what that is in this picture? 

3a, t)0« ifl bic erbe. 

TfiB, that is the earth. 

®ic ifi ni^t ^aUff mic cS une ju fein fi^ctnt 

It ia not flat, aa it to us to be seems. 

©ie ij! ritnfc tt»ie cin Sail o=ber ei=ne tegel 

It ia ronnd like a ball or a globe. 

®ie ffii-bc Wt nt^t fHfl. 

The earth atands not atilL 

(Bit brc^t (i^ ttjte ein ^ci=fct. 

It toma (aroimd) like a top. 

®ic breft fic^ ein^mal tag-tii^. 

It tuma around once daUy (a day). 
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2)te ©r-be ge|t au^ urn bte ^Son-ne* 

The earth goes also around the sun. 

<Ste gei^t in Je-bem 3<i^'te etn-ntat urn Me=fe» 

It goes in each year once around it. 

!I)ie (Sott-ne ijt auc^ ei-ne gro=^e ^u-geL 

The snn is also a great globe. 

(Bit f(^eittt ei=tte gro=f e ^eu^er-fu-get ^u fein. 

It appears a great ball of fire to be. 

!I)te (Son-ne gieBt un0 JSic^t unb SBftr^me* 

The son gives us light and heat. 

SBir fe-^eti bie (Son-ne am Sla=ge* 

"We see the sun by day. 

%Ux tt)tr fe=]^en jie nii^t Bei ^a^t 

But we see it not by night. 

2)te ©on-ne ge^t im D-flen auf. 

The sun goes in the east up. 

(Bit gc^t im SBe-jlen un-ter. 

It goes in the west down. 

l)it ©Ott'ttc ifl grS'fer al6 bie ©r-be. 

The sun is greater than the earth. 

2)er 9)lonb ijl au(!^ ci-ne ^u=geL 

The moon is also a globe. 

%Ux er ijt tiic^t fo grof tt)ie bie ©r-be* 

But it is not so large as the earth. 
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§ a n e» 

Jack. 

$att« tooK^c 9Wd^t8 ler^ncn: ,,0d^ Bin Ja nod^ Kein; 

Jack would nothing learn: **1 am indeed yet small; 

SSSciitt td^ gr5*§er Bin, njiff td^ fd^on flci'^^gcr fcm»" 

When I larger am, will I (already) more indnstrions be.'' 

SDer BIctbt tin SDumm^o^f, ber jung fo fprtd^t 

He remains a blockhead, who (while) young so speaks. 

^anS njur^bc njol^I gt^^feer, bod^ flci^^i^gcr ntd^t 

Jack grew indeed larger, but more indnstrions not. 



The Bobber. 

S33er tjl ba«? Sen fill^^rctt fte bort tn'« ©e^rid^r? 

Who is that? Whom lead they yonder into the coart? 

©tt mtt^ber, tttt 3W8r*ber, ctn W^e^to^t; 

A robber, a mnrderer, a rascal; 

S3t8 ba^m ju lom^mett, bag bad^f er \t)of)l nid^t, 

To there (that) to come, that thought he indeed not, 

S)a cr ate ^m^U jum er^jlen 9KaI 

When he as (a) boy for the first time 

S)etn 9lad^^Bar cm ^finb^d^cn t)oII ^r^d^ctt jlal^t 

(From) the neighbor a little handful of cherries stole. 
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What each thing has. 

SDtc ©d^ne^dc l^at etn $au^, 

The snail has a house, 

@tn S^cIUd^cn l^at bic 2Kau8, 

A little coat of fur has the mouse, 

SDcr @per4tng l^at bte g^c^bem fctn^ 

The sparrow has (the) feathers fine, 

S)cr @d^mct'4er4ittg fd^o^^nc S^Iu^gc^fetn* 

The butterfly beautifol little wings. 

?hm fa^gc mir, tt)a8 benn l^ajl bu? 

Kow tell me, what then hast thon? 

d^ l^oBc &kuhtt unb aud^' ©d^u^, 

I have clothes and also shoes, 

Unb SSoter unb SWut^ter, ?uft unb Sc^Ben 

And father and mother, pleasure and life — 

SDaS l^at mir ber Uc4c ®ott gc^gc'^cn* 

That (these) has to me the dear Gk)d given. 

^eu tnad^t tnati im ©otti^mcr* 

Hay is made in the summer. 



SDte ®rtI4c jtr^jt l^in^er bcm D^fcn* 

The cricket chirps behind the stove. 



Sltd^t jeber SSo^get jtngi 

Kot every bird sings. 



SDo« aSaf^er ber dueWe tfl frifii^. 

The water of the spring is fres^ 
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2)er <B^rt>an unb bae Mnb. 

The Swan and the Child. 

^nb bort, tt)a8 fd^cujl bu bid^? 

Child yonder, why art thou so shy? 

®ar ntd^t fo BSf Bin id^; 

Not at all so bad am I; 

©d^njtm^tnc ba^er ganj fad^t, 

(I) swim about very softly, 

SDa§ c« Ictn SBcff^d^en tnad^t; 

(So) that it no ripple makes; 

SW8d^4c bid^ nur fra^gen c4cn: 

(I) woald like thee only to ask' now: 

StHjl bu citt ®tiicf:^d^ctt S3rob tnir ge^^Ben? 

Wilt thon a little pieoe (of ) bread to me give? 

SDa8 ^inb trat ju bcm Xtii) l^er^an', 

The child stepped to the pond near, 

Unb frcu4e fid^ an bem fd^b^nen ©d^tDaUf 

And took delight in the beantifol swan, 

8Btc rein unb tod^ toat fctn ©c^fte^ber! 

How clear and white was its plnmage! 

@8 njur^^bc Batb mtt xi)m Be-Iannt^ 

It became soon with him acquainted. 

8ic§ ba^ 23rob x^n nc§==mcn au8 feigner ^anb* 

Let the bread him take ont of his hand. 
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2)er S5o=ge( ant gen-fter. 

The Bird at the Window. 

an bag S^en^jler Ko^ft e8: ^xdl pxdl 

On the window it knocks: pick! piok! 

„3Jlaiit mix bo(| auf ct^ncn Slu^gcn^bKd! 

"Do open to me a moment I 

„SDW faat bet ©d^nee, bet Stnb gel^t Mt, 

"Thick £eJ1s the snow, the wind goes oold, 
"(I) have no food, (I) will freeze soon. 

„?te^bcn Senate, o Ia§t nitcl etn! 

"Dear people, O let me in! 

„S23ttt audi ttti^ttier red^t ar4tg fctn*'' 

"(I) will indeed always right well-behayed be." 

@tc Uc^^ctt tl^n cm in fcUner 9lot]^; 

They let him in in his distress; 

Sr \\xij4t fi(| Tnan'(|c8 ^x&m^ijtn S3rob; 

He sought for himself many a little crumb of bread; 

SSficb fro]^4td§ man^d^c So^d^c ba; 

Bemained happily many a week there ; 

!J)od^f a\9 bic ©on^ne burd^^S Q^cn^jler \a% 

still, when the son through the window looked, 

SDa fa§ er tm^uier fo trau^rtg bott; 

Then sat he continually so sorrowful there; 

@tc tnad^4ctt i^m auf: f)uj'd^! tear er fort! 

They opened to him: See! he was gone! 
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2)er ^a-U itnb tad ^i^-^oxn. 

The Boy and the SqniireL 

^na^^bc: „(iiii^'6xn^i^m auf bem S3aum! 

Soy: "LitUe squirrel on tlie tree! 

„S3tjl fo ]§o(|, fey btd§ laum; 

"(Thou) art so high, (I) see thee scarcely ; 

„^ottitti^ bo(| unb fptcr mtt mxxJ' 

«Do come and play with me." 

Squirrel: '*Quit6 too beautiful is it here; 

ft^xU bod^ Itc^cr nod§ jlei^gen 

"I would indeed rather move 

„Sluf unb ab in ben 3^^^9^^*" 

*'np and down in the branches. 



»» 



^a^be ber Kef tooijjl fort, 

(The) boy he ran (indeed) away, 

@i(|M^6m^(|en ]^iipf4e bort; 

(The) little squirrel kept on hopping there; 

^na^be ber lam tool^I tt)te^ber: 

(The) boy he came indeed again: 

,,^o^re, nun jletg' ffttmt'^httl" 

''Listen, now come down!" 

(Sxif^^ixn-iftn fprad^: ,,S8 tl^ut nitr leib; 

(The) little squirrel said: "I am sorry, 

,,f)a^be no(| im^nier leune ^tiV^ 

"(I) have still (always) no time," 
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!X)ie @riWe «nb tie ^'=mei=fe. 

The Cricket and the Ani 

@vnc ®riI4c lam bci ftrcn^gcr ^attc ju x^^xtt 

A cricket came in severe cold (weather) to her 
neighbor, an ant. "Mrs. Neighbor," 

fag^e fie, f,td^ tntr bod§ tUtoaS O^cUfe; id^ l^a^be 

said she, *' do lend me some food; I have 

^un^get; unb ^li^ts ju ef^^n!'' — „^ajl bu benn 

hunger, and nothing to eat!'' — '*Hast thou then 

nt(|t S^et^e ffir ben 2Btn4er gc^am'^uicft?'' frag4e 

not food for the winter gathered?" asked 

bie^e^ — „3ldf ffat4t ja hunt S^^ ba^ju'!" toax bie 

this one. — **1 had indeed no time for that!" was the 



Slnt-tDort. — „«ci^ne 3eit; S^rau ©title? Sa8 ^aji 

answer. — '*No time, Mrs. Cricket? What hast 

bu benn tm ©oui^mer ju tl^un gc^l^aBt'?" — „3^ 

thon then in the snmmer to do had?'' — "I 

l^o^bc ge^un'^gctt unb tnu^fUjirtV ant'^tt)or4c^te bic 

have snng and made mnsic," answered the 

Oritle. — „^un gut/' er^toi'^ber^e bie ^'^md^\t, 

cricket. — "Very well," responded the ant, 

,ftomn bu im ^oxtumtx mu^-ft^jirt' f)a% fo magfl bu 

"if thon in the snmmer made mnsic hast, then mayst thou 

im 2Bin4er tau^jeu^ Ser nid^t ax^^Uuttt, foil aud^ 

in the winter dance. Who not works, should also 

nid^t ef^feu/' 

not eat" 
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2)ie (Spitt-ne unb bie ^lit-^t. 

The Spider and the My. 

spider: "Fly, thou dear (one), I pray thee, 

i;95e4u(i^^ bod^ nod^ em totm^ mxifl 

«Do visit a little me I 

„S(i) iDttt bit ettt fro4e8 ©tiinb^d^cn bc^ret'4en, 

"I will for thee a cheerful little hour prepare, 

rrSDtd^ retd^4td^ bc:^n)trM]§en mtt ©fl^§tg=^Ict4en/' 

«Thee richly treat with sweet-meats." 

^lic^gc: t,^xan ®pm^nt, ha lomm' td^ fo^gtctd^' ju bit, 

Fly: ''Mrs. Spider, then come I right off to thee^ 

„SDenn @il^§tg^fct4en be^l^a'^gcn mtr*'* 

*'For sweet-meats delight me." 

©ic ©pin^nc tl^-rer Stjl ftd^ freut, 

The spider at her trick rejoices, 

S5tc ^fie^gc be^fud^t' ftc un^ge^fd^euf ; 

The fly -visits her unfrightened; 

SDod^ aifl lanm f)at fie ftd^ nte^ber^ge^fe^t, 

But ah! scarcely has' she herself seated, 

^iil^ft fte fid^ ge^fan'^geUf ge^ne'^elt, t)er4eftt'; 

She feels herself caught, tied, wounded; 

®o feufjt jte: „®it S58*fe, bu l^afl gc^Io'^gen." 

Then sighed she: "Thou wicked one, thou hast lied." 

2W^, totx tetd^t glouBt, ttitrb fetd^t be^tro'^gen. 

Ah, who easily believes, ig easily cheated- 
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Prayer at Table* 

All good gifts, 

All that we haye, 

Sommt, ®ott^ t)on btr; 

Comes, O God, from thee; 

2)anl fci btr bo^filr'. 

Thanks be to thee for it 



Morning Prayer. 

Qd) fd^ttcf gar fcfl btc gan^jc ^ai^t; 

I slept right well the entire night; 

Stun Bin td^ fr6]§4t(i^ auf^ge^tt)a(|t 

Now am I cheerily awakened. 

!J)u Kc^bcr ®ott, td^ bct^ jn bit, 

Thou, dear Qod, I pray to thee, 

O madf etn gn4c8 ^inb an9 mix. 

O make a good child of me. 



©er SSIin^bc lann Sllid^tg fe^en* 

The blind man can nothing see. 



Om C^crbfl tt)trb ha9 Objl tctf. 

In the fall becomes the fruit rip& 
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Eyening Prayer. 

®u4er S5a4er tut ^tm^mcl bu. 

Good Father in Heaven, thon, 

SWctme Slu^gen faI4en ju* 

My eyes are falling shnt 

Ctc^Ber ®ott, bag Bttf ic^ bi(|, 

Dear God, this pray I of thee, 

S3fetb^ bet mtr unb f^aV Slc^t auf tnid§! 

Bemain .by me and have care for me! 



Prayer at Table. 

S5u fd^cttlfl un8, ®ott; fo t)S4er4^ 

Thou giyest us, God, so fatherly 

Ocftt ©pctp unb Sranl; totr |)rct:=fett bid^. 

Now food and drink; we praise thee. 

S5cntt 2lt=te«, toa9 mS flSrlt unb n%t, 

For all that us strengthens and nourishes, 

aSirb un8 burd^ bct^ne f)ulb Qt^to&^xt\ 

Is us through thy grace granted. 



®ie ®ec4c bc8 aWcn-fc^en ifl un^jlerB'4td^. 

The soul of man is immortal. 
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!Der §unt) unb bit ^a-fte. 

The Dog and the Cai 

3um ^crm logmen ^unb unb ^a^^c l^er^cin'; 

To their master oame (the) dog and (the) cat in; 

SSer^flag'^ten ein^an'^ber mtt ^eu4cn unb ©c^rei^n: 

(They) complained of each other with howling and screaming : 

„f)Uttb ^at mxif fo fcl^r in'^ S3ein gc^btf^en!'' — 

** (The) dog has me so badly in the leg bitten!" — 

^,Uttb mix ]§at Mft^d^cn bte Sla^c jer^rt f^^n ! " — • 

And tome has (the) kitten the nose torn!** — 



(( 



tr^nvh f)at in ber ^ii^c^e ge^nafc^f ben S3ra4en!" — 

«< (The) dog has /j^ the kitchen tasted the roast-meat!" — 

,,®a8«fi$4cn ifl Mer bie aKit(| gc^ta'4^en!'' 

"The kitten has over t£e milk run I" 

S23a« fag4e ber ^err ju bte^fem . ©treit ? 

What said the master on this contest? 

(Sr fud^^e ben ©tod; er toax ntd^t toett 

He sought the stick; it was not far ofEl 

itSipc ^aU eud^ etn^an'^ber nid^t Keb; 

"Yon do not like each other; 

i,Unb @tn8 tt)te ba8 Sln^be^re tfl etn S5teB* 

**And one, as (well as) the other, is a thiel 

,,'^hvim nt5gt il^r bei^be eud^ nur be^Iel^'^tenr 

"Therefore may yon both only repent, 

,,©onjl fott ber ©tod end^ S3ef*fe^re8 lel^^ren!" 

* 'Otherwise shall the stick you something better teach ! " 
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SBcnn ftd^ nun jttjct ntd^t ISn^nen t)tt4xa'^%m, 

When with each other now two not can pnt up, 

©0 ]§ct§t e8 Don il^^ncn 1x9 jur je^fti^gen ©tunb': 

Then is said it about them till the present honx: 

„©ie Ic^Ben ju^am'^men tt)ie ^a^e unb ipunb*'' 

**The7 live together like cat and dog.** 



LESSON XXVII. 

The prond Frog. 

2luf tuntt Stc^e tt)ct'bc4c einjl et^ne ^eer^^be 

upon a meadow was pasturing once a herd 

dtin^htt. Silt gro:=§cr Od^8 lam an ct^ncn ©um^f; 

(of) cattle. A large ox came to a swamp, 

bcr auf bcr SSie^e ft(| Bc^fanb\ ©a fa-l^cn il^n 

that on the meadow found itsell Then saw hirn 

btc g^tb^d^c unb ric^fcn: „^^, bag gto^gc SCl^tcr!'' 

the frogs and cried: "Oh, the large animal !" 

©^ner bcr iJto^d^e a^Bcr ntctn4e: „®o gro^ fann 

One of the frogs, however, thought: <*So large can 

t(6 aud^ nttd§ ma^^d^cn.'' !J5tc an^bc-ren taif4tn. 

I also myself make." The others laughed. 

©a fir^ger4e cr ftd^, ba§ fte e8 il^m nid^t 

Then he was angry, because they it to him not 

gIauB4cnf unb fag^tc: „3^ tuitt e8 eud^ be^toci'^en*'' 

belieyed, and said: "I will it to you prove." 
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!J)antt BKc8 cr ftd^ ge^tual'^tg auf unb frag^tc: „^xn 

Then blowed he himself strongly up, and asked: "Am 

xij jcftt fo gro§?'' ©tc tt'toV^htx4m: „9lAn, nod^ 

I now so larg«?" They replied: "No, yet 

xAifV !J)ar^auf Blies cr fi(| nod^ tncl^r auf unb 

not" Thereupon blew he himself still more up, and 

frag4e: ,f^xn xif jcftt fo gro§?'' @ic er^n)t'^ber4en : 

asked: *'Am I now so large?" They replied: 

t,^o^ lan^gc; lan^gc ntd^t!" !J5a fag4c er: /rO'c^t 

*<Still &r, far not!" Then said he: <<Kow 

tttu§ td^ o^ber fo gro§ tocr-ben." @r blic« unb blieS 

must I however so large become." He blew and blew 

unb — 3er^pla|^4e!'' 

and — burst I" 



2)er Su^^ unb ter 9la=Be. 

The Fox and the BaveiL 

Sin diaM ]^at4e ct-ncn ^a^e ge-flo]^'4cn unb 

A raven had a cheese stolen, and 

tt)ar auf ei^^nen l^o^cn 95aum ge^flo'^gen* ©a fal^ 

had upon a high tree flown. There saw 

il^n ctn \Sndi9, ber un4cn t)ot:^ii'^bcr^gtng* „SiI 

Mm a fox, that below was going by. <*0h! 

gu4en 9Kor^gen, ^crt SJeWcr^" fag4c ber g^u(|8» 

good-morning, Mr. Cousin," said the fox. 

@d^on Ian=^gc f^a^ht x^ btd^ ntd^t gc^e'^en; td^ frcu^e 

Already a long time haye I thee not seen ; I am 

nitd^, btd^ ju trcf^fen; bu ge^ffiflfl' mix fo fcl^r mit 

glad thee to meet; thou pleasest me so much with 
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bcl^nem fd^b^nen fd^toar^jen ©c^fie'^ber; id^ glau^be, 

thy beantifal black plumage; I believe 

bu Btjl ei^ner ber fd^on=^flcn SJS-gel; bu btfl aud^ 

thou art one of the most beantifal birdB ; thon art also 

em gu'tcr ©Sn-ger; td^ tt)unfd^4c fel^r^ aud^ ein^tnal 

a good singer; I wonld like very mnch also once 
thy voice to hear.'* 

SDcr Sia^bc fill^ttc ftd^ fel^r ge^d^tnet'^^d^clt unb 

The raven felt itself very much flattered, and 

bad^^c, er tniif^^ i^od^ bcui t^ud^^ ben ®c4al'4cn 

thought (that) he mnst indeed to the fox the favor 

tl^utt unb ftn^gen; cr fing an ju frfid^^jcn unb Ke§ 

do, and sing; he began to crow and let 

ben &^t faI4en* ©d^nett l^at^e ber g^ud^S x^n 

the cheese falL Quickly had the fox it 

ciuf ^ge'fan'==gen unb fag^e: ,,©t4er ^an, bu ge^ftelfl' 

caught up, and said: . ''Vain fool, thou pleasedst 

mir nid^t; fon^bern ber ^S^^-" 

me not, but the cheese." 



?ee^re SCon-nen ge^ben Iau4en ©d^aK* 

Empty casks give loud sound. 



S)er Oa^nu^ar ifl ber er^jle 9Ko^nat im Oal^^re. 

(The) January is the first month in the year. 



^un^^be^ bte Betlen, bet^§en ntd^t 

Dogs that bark, bite not. 
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The Echo. 

3)er Ketone Sl-bolpl^ tt)u§4c noif SlWd^tg toon bcm 

(The) little Adolphus knew yet nothing about the 

SBtc^bcr^ciK* (Sttt^mal ferric er nun auf ber SBie^e: 

Echo. One time he was crying on the meadow : 

f,^o, ]§op^!'' ^o^qUO)' ttcf c8 xm aBSIb^d^cn aud^: 

<*Ho, hopp!" Immediately called it in the forest also: 

„^o, f)oppV' dx ricf l^ter^auf toer^tt)un^bert : ;,Scr 

"Ho, hopp!" He called thereat surprised: "Who 

bijl bu?'' (S8 ffaMt an9 bcm Satbe ju-rud': „Ser 

art thou?" It echoed oat of the forest back: "Who 

bijl bu?" SDatitt fd^rie er: „S5u btfl ctn buui^uier 

art thou?" Then cried he: "Thon art a stupid 

Snn^QtV „!J5um^mer Oun^gc!" l^att^tc e8 au9 bem 

boy!'* "Stupid boy!'* echoed it from the 

woods back. 

-Scftt toaxh 2l*boI|)]^ fir^ger4td§ unb ttef tote4e 

Now became Adolphus angry, and called many 

fd§Icd^4c ©d^tmpf^nomcn in ben 2BaIb ]^tn^au8\ 2K4e 

bad nick-names into the woods (within). All 

l^att^ten ge^treu'^fid^ tute^ber ju==rM\ (gr fnd^4e l^ter^auf 

echoed truly again back. He sought thereupon 

ben toer^mein'^^ten ^na^en im gan^^jen SBfilb^d^enf um 

the supposed boy in whole forest^ in order 
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himself on him to BYenge, (he) oonld howeyer nobody 
find. 

^ter^auf tief 2l^botp]§ l^etm unb flag^e e8 bcr 

Hereupon ran Adolphns home, and complained of it to his 

3Kut4er; tt)ie ctn bS^er SSu-Bc jid^ m Satbe 

mother, how a bad boy himself in the wood 

tjer^jledt' unb W)n ge^^tmpft' l^a^bc* ©tc 2Kut4er 

hid (had) and him abused had. His mother 

fprad^: „^k9-mat l^afl btt ntd^t red^t gc^^raMl^cH; unb 

said: *'This time hast thou not rightly gnessed, and 

btd§ fclbfl an^^gc^IIagt^ Sif^e, bu l^ajl 9ltd^t8 Dcr^nom^men 

thyself (hast) accTised. Enow, (that) thon hast nothing heard, 

al8 bet^nc ci^gc^ncn Sor4c* S)enn, tt)ic bu bctn 

except thy own words. For, as thon thy 

©c^ftd^t' 6f4cr im Saf^er Qt^\t^m ^a% fo l^afl bu 

face often in the water seen hast, so hast thon 

jefet im SBal^be bci^nc ©ttnt^nte ge^Srt'* ^fit4cjl 

now in the wood thy voice heard. Hadst 

btt ein freunb4l^d^e^ Sort l^tn-ein'^ge^ru'^fcn, fo tofi^rc 

thon a kind word called out, then would 

etn freunb^K^d^cS 2Bort ju^rfid'^ge^om'-niem" 

a kind word (have) returned." 



Q^ ]§a^bc jel^n (^in^ger unb c4en fo Dtc^Ic 3^4^^ 

I have ten fingers and just as many toes. 



©er (i4t^)f^ant' ifl ba8 gt6g4e Sanb^tl^ier* 

The elephant is the largest land-animaL 
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The shrewd Mouse. 

@ttte SWau* lam au8 t^^rem Sod^ unb fal^ ct^nc 

A moose came out of its hole and saw a 

^aUlt, „2W^a!" fag4e fie, „ba jlcl^t ci^ne S^aMe! 

trap. "Aha!" said it, "there stands a trap I 

!J)tc Ilu^^gcn SKen^^S^en! ©a jleWcn fte mtt brci 

The shrewd men! There place they with three 

^olj^d^en ci-nen fd^ttjc^^ren S^^^Q^^ an^^xtijt, unb an 

little sticks a heavy brick upright, and on 

et^ncs ber ^olj^d^cn jle^^rfcn ftc cin @tiid^(|en ®ptd. 

one of the sticks place they a little piece (of) pork. 

S)a8 ncn-ncn fie eUne SKau^fe^^fatlc^ Oa, toenn tovt 

That call they a monse-trap. Tes, if we 

SWau^e nt(|t Ilii^^ger tt)a^ren! Sir toi^^^tn tDol^I: 

mice not shrewder were! We know well: 

tt)enn man ben (S\>td fref^^n tt^iOf — ^^c^P ! — fSttt 

if one the pork eat will, — clap! — falls 

ber ^it-Qtl um unb fd^Iagt ben SlS^d^er tobt! 9?ein! 

the brick over and strikes the eater dead! No! 

nein! td^ len^^ne eu^re ?ifl!" 

no! I know your trick!" 

tf^^ltt/' fag^e bte SKaue, ^rie^d^en barf man bod^ 

"But," said the mouse, "smell dare one however 

barman'* S5om Blo^^gen Site^d^en lann bte ^^atle nid^t 

on it. From mere smelling can the trap not 
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ju^atlctt." (Sic Kef un4cr bic ^al4t unb xoi) an 

fall shut" It ran nnder tlie trap, and smelt at 

bctti @|)e(f* S5tc (^atle toax a^Bcr ganj lo^e gc^jlcKt^ 

the pork. The trap was, however, very loosely placed, 

unb laum bc^riil^r'^e e8 mit ber Jla^e ben ©|)ed^ — 

and scarcely touched it with the nose the pork, — 

fiap)fl fo fiel fie ju^am'^men; unb bie Ift^jler^^ne 

clap I then fell it shut, and the coYetous 

2Wau8 tt)ar jer^^quetfd^t'* 

moxute was crashed. 

gte^be toe^nig, a-Ber tual^r; 

Speak little, bnt truly; 

S5ie4e8 Sie^^ben Bringt ©e^fal^r'j 

Much speaking brings danger; 

@in 9ro§=^re8 Sa^fler gteBt e8 nid^t; 

A greater vice there is not, 

211^ tt)enn man nid^t bie SSal^r^eit f^rid^t 

Than when one not the trnth 



SDu foKfl bei=^nen SSa4tt unb beime 3)hi^ter el^^ren* 

Thou shalt thy father and thy mother honor. 



81tt§ btutgt SBrob, ^anU^nt ^t>t% 

Industry brings bread, idleness (brings) distress. 



Ue^Bung ntad^t ben SWei^fler* 

Practice makes the master (practice makes perfect). 

SCa^beln ifl Ieid^4er ate bef-fer ma^d^en* 

To blame is easier than better to make. 
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©er 9)lett=f(!^cn-'fref'fer* 

The GazmibaL 

3tt)ci ^o^ben ani ber ©tabt Der'irr'*ten ftd^ in 

Two boys from the city lost their way in 

ei^ncm ^xdf4tx4uiftn SBatbc unb BIie4cn bort in 

a terrible forest, and remained there in 

a lonely hotel oyer night. 

Um SWtWer^nad^t ]^6t4cn fie tn ber nSd^^jlen 

About midnight heard they in the next 

^aui^mer rc^ben* JBct^bc flan^bcn fo^gtctd^' auf, unb 

room talking. Both rose immediately np, and 

]§tettctt btc 0]§-ren an bic ^iU^tt^nt 2Banb unb 

held their ears to the wooden wall and 

^oxif4tn. SDa Der^nal^'^nicn ftc beuWid§ btc Sor4e: 

listened. There heard they plainly the words: 

„Sctb, fd^it^rc mor^gcn friil^ ben ^ef^rfj i^ tt^ttl 

"Woman, prepare in the morning early the kettle ; I will 

un-fe^re jtoei S3ilrf(i^4ein au8 ber @tabt fd^Iad^-ten." 

onr two little fellows from the city slaughter." 

!J5ic ar^men ^aMn tm^p^axC^btn et^nen J^o^bcS^ 

The poor boysi felt a deathly 

fd^re^den* „0 ^tnt^mcl! — bie^^fer Sirtl^ tfl etn 

fear. "O heaven! — this landlord is a 

SKen^^en^frcf^fer ! " fag4en ftc Ici^^fc jn ein-an'^ber 

cannibal!" said they softly to each other, 
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uttb f^jran^gen 6ei-be gum f^en^jler ^in^anS', urn gu 

and leaped both from the window oat, in order to 

Cttt4au'=^fcn* SHI^cttt toon bcm ©prun-ge t^4en tl^^nen 

escape. But from the fall did to them 

bie f^fi:=§e fo njcl^, bag ftc fajl ntd^t mel^r ge^en 

the feet so painful, that they almost not more walk 

lonn^cn, unb ii^Ber^bieS' tDar ba« gro^ge ^of4]^or 

could, and furthermore was the large outside-door 

fefl t)er^fd^Iof*fctt» 

firmly closed. 

SDa Iro^d^en fie gu ben (S^totUnm in ben ©tall 

Then crept they to the hogs in the stable, 

unb Blie^Ben ba in Sto^^beg-ang-jlen U9 gum aWot^gem 

and remained there in dreadful fear till morning. 

Sim an^bern SKor^^gen fam ber SBirtl^, mad^4e bie 

On the next morning came the landlord, opened the 

®taC4pr auf, tt)e§4e fein 2Kef4er unb rtef: „9?un^ 

stable door, whet his knife, andcaUed out: «Now, 

il^r Siitf (i§4ein , l^er^auS'! eu==re lefe^e (Stun^be i|l 

your little fellows, (come) out I your last hour is 

ge^Iom'^men." 

come." 

Sei^be ^na*6en er^o'^Ben etn O'am^mer^ge^ci^tei' 

Both boys raised a cry of distress, 

unb flel^^en auf ben ^nie^en, fie bod^ nid§t gu 

and begged on their knees, them really not to 

fd§tad§4en. ©er SBwtl^ n)un'ber4e fid^, jie im 

kilL The landlord was surprised, them in the 
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(Sd^tDet^ne^jlaH gu ftn^^ben^ unb frag4e, njat-um' fie 

pigHstable to find, and asked, why they 

il^tt filr et-nen ^en^ci^ett^tef^er ^xd4tn. 

him (for) a cannibal considered. 

SDte ^na^en fpra^d^cn ttjetnenb: „Q^x l^aBt ja 

The boys said, crying: *<Yoa have indeed 

]^eu4e Slad^t fcftfl ge^cigt', ba§ tl^r un« btc^en 

this night yonself said, that yon ns this 

2Wor:^gctt \^la^4m njoH^ct*" ©a Brad^ ber SBirtl^ 

morning kill wonld." Then broke the landlord 

in cin ®e4fi(i§'4et au8 unb fag4c: ^^'l^r t\)Mxd)4m 

into a laughter out, and said: "Yon foolish 

^tt'ber! @ud^ l^a^Bc id^ ja tiid^t ge^mcint^ Oc§ 

children! You have I indeed not meant I 

nantt4c nut mtunt (Bi^todn-lAn, totxi ii) fie in ber 

called only my little pigs, beoaose I them in the 

©tabt ge^Iauft' ^a^U, im ©d^er^^je ^met^ne S3urfd§4eitt 

city bought have, in joke, *<my little fellows 

au« ber ©tabf' @o gel^t e« a^Ber, totnn man 

firom the city." So goes it, however, when one 

^ord^t Srnn'^ttcrt eud§ an bag ©prtd^^njort : 

listen& Bemember the proverb: 

„(B6)li-mt bid^ be^ ^or^d^en^ an ber SBanb;* 

"Be ashamed of listening on the wall ; 

,f(i9 Bringt nur S5er^bru§' unb (Sd§anb\" 

"It brings only vexation and shame." 

@ln gu4e8 ®t^toi[^\m ifl ein fanf4e« SRu^e^if^en^ 

A good conscience is a soft pillow. 

@8 ijl Bef^er, Un^red^t lei^bcn, afe Un=red§t tl^um 

It is better wrong to suffer than wrong to do. 
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ML^ 


iUla^^iC'be MatUda 


^Ma^vW Mary 


SWar*t^a Martha 


SWot»t^a'*u« Matthew 


iPto^cd Moses 


^OUl Paul 


$c»tcr Peter 
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"7^ ^^ 

@a4o«tno Solomon @im«fon Samson X^e^re^fe Theresa 




S^o*mo« Thomas SBat=t^cr Walter SBil^clm William 






c-/ 




$crr (Mr.) ^tcin. 
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$crr (Mr.) aJKlWcr. 
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fri'Ia Africa ?!(*me'*ri*fa America Sl*|t*cn Asia 
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(J]§Uno China (Jo*lo'*bri*cn Calabria , (£c^*Ion Ceylon 
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(Sng4anb England @Hag Elsace @u«ro'^pa Europe 




granl*rci(5 France glo^rcnj Florence ginn4anb Finnland 
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^am^burg Hambnrg ^oUanb Holland ^att^no^Der Hanover 

qZZ,^ (s-^sd.^ j^la^ 

3i;>Ianb Ireland 3S>(atib Iceland 3>ta'<Ii«cn Italy 
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COMFORT'S GERMAN SERIES. 



In preparing this German Series, it has been the aim of the author 
to incorporate the most advanced views and principles of linguistic 
instruction, as held by the best writers upon philology, and the best 
practical educators in Europe and America. Especial preference 
has been given to those features of approved works for the study of 
modern languages which, in Europe more especially, have stood the 
test of practical use. A few other features, also, have been intro- 
duced which have been adopted with eminent success by the most 
able professors of modem language in their personal instruction, 
but which have not heretofore found their way into text-books. 
Care has been taken to give due relative prominence to each of 
these tried and approved principles, and to mould them into a ho- 
mogeneous system, adapted to the wants of those schools in Amer- 
ica in which the German language is taught 

On the one hand, the aim has been to incorporate as much in- 
formation concerning the grammatical structure, the historical de- 
velopment, the linguistic relations, and the literary character of the 
German language as is possible within the period that is usually de- 
voted to this study ; and, on the other, to initiate the student into 
the most practical method of learning to read, to write, and to speak 
Ihe German language. 

The Series includes the following works : 

FIRST BOOK IN GERMAN: for younger pupils in Grammar 
Schools, Academies, and Seminaries. The treatment is eminently 
practical ; the words and sentences are such as occur in familiar 
conversation ; the grammatical rules are stated in simple and terse 
language, and are illustrated by a large number of examples ; and 
the Lessons are followed by a collection of Familiar Conversations, 
which will aid the pupil to express himself on subjects that come 
naturally within the range of the juvenile mind. Although intended 
primarily for young classes, it may be used with advantage as an in- 
troductory book to the " German Course " by those of a more ad- 
vanced age. 

FIRST GERMAN READER: for the use of pupils who have 
studied the " First Book in German." The selections, which are 
from the best and most popular writings in the charming juvenile 
literature of Germany, consist mostly of anecdotes, fiibles, tales, and 
pieces of didactic poetry. The style is clear, simple, and elevated. 
The sentences are short, and the words emploved are those which 
are most familiarly used in the conversation of daily life. Abundant 
notes are given for the explanation of the text 

GERMAN COURSE: for beginners in the study of the German 
language of a more advanced age than those for whom the *' First 
Book in German " is adapted ; or for those who are already familiar 
with that book. It consists of four parts : Part I. Practical Lessons 
for learning to read, write, and speak the German language. Part 
IL Familiar Conversations in German and English, idioms and 
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synonyms, models of letters, forms of business, and selections from 
German literature. Part III. A compend of German Grammar, 
with an introduction on the history, characteristics, and dialects of 
the language. Part IV. Tables of German moneys, weights, and 
measures, abbreviations, personal and geographical proper names, 
and German-English and English-German vocabularies. The book 
is eminently philosophic in scope and practical in style, and is well 
adapted to the wants of classes in our colleges, academies, and high- 
schools. 

TEACHER'S COMPANION to the German Course: for the 
use of comparatively inexperienced teachers, containing suggestions 
with reference to methods of instruction in living language, and espe- 
cially with reference to the use of the " German Course." It con- 
tains a key to the exercises in the lessons of Part I., with philological, 
historical, geographical, and explanatory notes ; a key and notes to 
Part II. ; and notes to Parts III. and IV. The teacher will find it 
invaluable. 

GERMAN READER: to follow the "German Course." The 
selections are made from the best German writers, mostly of the 
present century ; and, that the student may feel as definitely as pos- 
sible the spirit of the language, they have reference to Germany and 
illustrate German history, biography, geography, mythology, and so- 
cial life and customs. Abundant notes are added, which contain 
elucidations of the more difficult constructions and explanations of 
many of the historical events and social customs which are alluded 
to in the text Copious references to the " German Course " are in- 
terspersed. A vocabulary of all the words that occur in the text of 
the Reader, and full indexes of authors and subjects are given also. 

MANUAL OF GERMAN CONVERSATION: to be used 
alternately with the Reader. The conversations arc on the most 
familiar subjects of daily life : selections from the " Illustrated Cat- 
echisms of the Arts and Sciences ;" an extensive collection of idi- 
oms ; items from newspapers ; advertisements ; an extensive col- 
lection of classified words, phrases, and expressions, referring to va- 
rious departments of science, art, politics, religion, trade, manufac- 
tures, and daily life (with lists of adjectives, regular verbs, homonyms, 
and compound words) ; and a number of pages of German current 
hand. The volume contains also frequent grammatical references 
to the " German Course." 



Gommendatory Testimonials, NotioeSy &o. 

The following are a few of the conamendations of the German 
Series received from prominent educational sources : 

From E. R. ^\}GGiJLSi Professor of Modern Languages in Dartmouth 

College^ Hanover t N. H 
We have adopted the Grammar (German Course), and it is now 
in the hands of about a hundred of our students. It is in my judg- 
ment, on the whole, the best German Grammar published in this 
country. 

From J. H. Brenneman, Principal of High-Sckooi^ CkUlicMe^ O, 
It is the best German Grammar in print 
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From C. P. Wilcox, Professor of Modem Languages in the Georgia 

State University y Athens, 
It is a somewhat invidious task to substitute new class-books for 
those already in use. The fact that I have done so in this instance 
is a proof of the value I set upon Prof. Comfort's " Course." I was 
so struck with its peculiar adaptedness to the wants of our Ameri- 
can students that I determined to introduce it into my classes. 

From B. W. D wight, Ph.D., Vice-President American Philological 

Association. 
Having taught German for twenty -five years, I have used every one 
of the manuals of instruction in that noble language, and have K)und 
them each marked with decided faults — ^some in oeing too minute, 
complicated, and voluminous, and others in being quite too general 
and vague. Prof. Comfort's "Course" is happily free from these 
faults, and is scholarly, practical, and well adapted to the real wants 
of those who wish to learn the German language rapidly and well. 



From Prof F. L. O. Roehkig, formerly Director of the Poly^ot Bu- 
reauy New York^ and now Professor in Cornell University. 
After a careful examination of Prof. Comfort's work, I hasten to 
express to you my high appreciation of its merits. This being the 
first German Grammar in the English language that stands on the 
solid foundation of true and scientific philology, its appearance ought 

be hailed with delight by every fair critic 

The Germans can now be proud of having our beloved mother 
tongue presented to the American public in a worthy form. 

The introductory lessons are remarkable for the lucid and prac* 
tical manner in which the elements of the language are there un- 
folded. 

The idiomatic accuracy of the German exercises is one of the most 
striking features of this excellent work. 

From G. F. Behringer, Assistant Professor of German^ Cornell Uni- 
versity. 

We propose introducing Comfort's " German Course " into all our 
:lasses next trimester, numbering one hundred and fifty students. 

From Rev. William Nast, D.D., Editor of^^Der Christliche Apolo- 
get,^* and President of German Wallace CollegCy Berea, Ohio. 

The study of the German language is finding its proper place in 
the regular course of schools of every grade. Among the text-books 
which have lately been published to &cilitate the study of this im- 
portant and somewhat difiicult language. Prof Comfort's ** German 
Course " takes a high rank. 

The chief requisite for a practical Grammar of a living language 
is fully met by Prof. Comfort. The scholar is not needlessly bur- 
dened with theory, but is taught, by well-chosen exercises and ex- 
amples, at the very start, to make practical efforts himself. 

From Prof. Oscar Howes, A.M., of Shurtleff College^ Upper Alton, HI. 
I am much pleased with Comfort's " German Course," and think 

1 shall like it better than any other. 

From Mrs. A. C. Knight, WUbraham^ Mass. 
I have used the "German Course " two terms, and am well pleased 
with it I prefer it to any Grammar I have yet used 
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From Pro£ Friedrich Stengel, School oJMines^ Columbia College^ 

New York, 

Pro£ Comfort's " German Course " rises above the common mech- 
anism of modem text-books. 

This method is well calculated to introduce the pupil gradually to 
the difficulties of the language ; and the clear and logical mode of 
arrangement contributes to racilitate study to such a degree that, if 
the instructor follows the practical hints given in the ** Teacher's 
Companion to the German Course," the pupil, with a little perse- 
verance, will soon be able to read our German authors, and write and 
speak with propriety. 

From Miss Rachel Redford, Principal of Seminary^ Barking 

Ridge, N. 7, 

I have no hesitancy in saying that Comfort's " First Book in Ger- 
man " is the Itest on its subject that I have ever examined. 

From Pro£ T. B. Threlkeld, Salem College, Ky, 

I regard Comfort's " German Course " a very superior work. It 
renders easy the study of the German language. 

From Prof I^ G. Marshall, Harrison Academy, Cynthiana, Ky, 
It seems to me certainly the most scholarly production on the 

subject in our country, and last, if not least, it is the most beautifully 

printed. 

From Pro£ J. C. Van Benschoten, Wesleyan University, Middle- 

toTvn, Conn. 

I have found Prof. Comfort's " German Course " the best text- 
book in the German language I have ever used. 

From Gen. Franz Sigel. 
I have with some care perused the new English-German Gram- 
mar of Prof Comfort, and I think it my duty to write these few lines 
as an appreciation of the method applied in the book. Such a Gram- 
mar and compendium is an excellent addition to what we possess in 
this line of literature, and undoubtedly will find its way into our En- 

flish and German- American schools where the German language 
as been made a branch of study. It is " short, sharp, and decisive," 
and gives high proof of the thorough and comprehensive mind of its 
author. 

From Dr. H. VoN HoLST, New York. 

It gives me satisfaction to state, after a pretty careful examination 
of Prof G. F. Comfort's " German Course," that I think the book 
may conscientiously be recommended to every teacher. It will be 
found practical as well as reliable. 

From Dr. J. B. Feuling, Professor of Comparative Philology, Uni- 
versity of Wisconsin, Madison. 

I consider Prof Comfort's *' German Course " a very good book, 
and I will introduce it here at the next change of our text-books. 

From F. Christianer, County Superintendent, Abingdon, Knox Co., 

III. 
After a due examination, I conclude the " Course " is easy, progress- 
ive, and comprehensible, and just the thing for our American students. 
Being a German by birth and education, I fully appreciate the work, 
and shall with pleasure recommend it to our public institutions. 
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From Eugene Von Nordhausen, A.M., LL.B., laU Professor of 

Modem Languages^ New York, 

It was with great pleasure that I perused carefully a " German 
Course " published by Harper & Brothers. Without criticising the 
former works on the subject, I must acknowledge the great superior- 
ity of this in the mode of introducing this difficult language to stu- 
dents. 

I have no doubt that an ordinary good scholar may, alone, with 
the help of this book, learn enough of the German language to en- 
able him to enjoy its beauties. 

From Prof. Joseph E. Y^hhq^ Principal of Fort Edward Institute yN. Y, 
Comfort's " German Course " has more than realized our expect- 
ations. 

From J. H. FORD, Principal of School^ Jeannerettey Parish Iberia, La, 
It is a "Course" prepared with remarkable care ; the rules are con- 
cise and lucid. I have decided to use it in my future classes. 

From Dr. George W. Erdmann, Teacher of German in New York, 
My first judgment has not only been fully justified, but I have 
found it answerable and useful far beyond my expectations. I shall 
use Comfort's " German Course " exclusively hereafter. 

From J. C. Brodfuehrer, Professor of Languages, College Hill, O. 
Of the many text-books with which I am acquainted, I consider 
Comfort's the oest for clearness of statement and arrangement The 
best recommendation of the work is that it has bravely stood the test 
of the school-roofn and class examination. I wish every instructor 
of German could see this book to compare it with others and judge 
for himself. 

From Prof. A. F. Berhdolt, Mercersburg College^ Franklin Co,, Pet, 

The work commends itself to all students of German. Teachers 
of German have long felt the want of a Grammar embodying, as this 
does, at the same time, the grammatical forms and the history and 
development of such forms. The tables of the Comparison of 
Words in the Indo-European Languages are of incalculable benefit 
to the student. 

From Rev. N. E. Cobleigh, President of Eastern Tennessee Wesleyan 

University, Athens, 

I like the " German Course " better for a text-book than any other 
Df the many it has been my privilege to examine. For method, com- 
pleteness, and critical accuracy I consider it superior to any other in 
this country. 

From Prof. J. B. Garritt, Hanover College, Ind, 
I have already carefully gone over the first part of the ** German 
Course," and am so much pleased with it that I have decided to use 
it the next year with my class. 

From Prof. Louis Kistler, Northwestern University, Evanston, HL 
I can conscientiously recommend it as a most suitable introduc- 
tion into the Irving, spoken speech of the German people, while it 
furnishes, at the same time, the essential principles necessary to lead 
to an understanding of the rich literature of Germany. The 
" Course " will supply, in this regard, a long-felt want. 
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From Prof. T. W. Tobey, Paducah, Ky. 
The complete " German Course," by G. F. Comfort, A.M., is a 
valuable work. It only needs the trial of the school-room to be 
highly appreciated by teachers of the German language. 

From Dr. Wm. C. Grossman, Coyner's Springs Female Institute^ Va, 
It is indeed an excellent work, and one we have been long in want 
of. With such a book in hand, it is truly a delight to study and 
to teach the German language. 

From Albert Jennings, Principal of Union School^ Layotony Mich, 
The more I use Comfort's " Course," the more I like it 

From Prof. John Rosenberg, Soule University ^ ChappellHUly Texas, 
After a thorough and candid study of Comfort's " Course," the 
lucid treatment of his subject, the harmonious combination of theory 
and practice, with the short though comprehensive history of the 
language, have induced me to recommend the " Course " for adop- 
tion as a text-book of the University. 

From James T. Smith, Wcuiesboro^ N, C, 
Knowing, as we do, that you depend entirely on the merits of this 
book to secure popularity, we must congratulate you as the publish- 
ers of this truly excellent work. * * * There is one subject on which 
we all agree, viz., that the third part of Comfort's " Course " is the 
most systematic, scientific, and truly philosophical treatise on the 
language in the £nglish language. 

From Rev. J. C. Pershing, D.D., President of Pittsburg Female 

College, 
It affords me pleasure to say that, at the suggestion of our excel- 
lent teacher of German, your " German Course " was adopted as one 
of our text-books at the commencement of the present collegiate 
year. 

From Rev. James Gilmour, Principal of Falley Seminary ^ Fulton^ 

New York, 
Your " German Course," by G. F. Comfort, has been examined by 
our German Professor. He pronounces it " admirable," and will in- 
troduce it to the next class. 

From Pro£ Henry Oldenhage, Galena^ III, 

We find Comfort's books satisfactory. They stand the test in the 
recitation-room. 

From John P. Lacroix, Ohio Wesleyan Unrversityy Delaware^ O, 
I have taken a class of thirty-eight through Comfort's " German 
Course," and I have no hesitation in placing it far above any similar 
work which I have examined, both in respect to clearness of state- 
ment and scientific arrangement, and to adaptation to a rapid acquir- 
ing of a practical mastery of this richest of all languages. 

From Rev. Alexander Burns, Simpson Centenary College ^ Indianola, 

Iowa. 
I introduced your " German Course " at the beginning of the pres- 
ent collegiate year, and have been using it ever since. I am highly 
delighted with it. 
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From Prof. O. Howes, A.M., Shurtleff College, Upper Alton, III, 
I regard Comfort's " German Reader " as an excellent book, thor- 
oughly edited and beautifully published. The selections are good, 
well arranged, and unusually varied in their character, and, as should 
be the case in an elementary reader, they are mostly in prose. 

From John P. Lacroix, Ohio Wesleyan University, Delaware, O, 
The " Reader " consists of excellent selections from the best mod- 
ern authors, and is a worthy and essential sequel to the " Grammar." 

From Prof. La Theo. Jobe, St John's College, Little Rock, Ark, 
Comfort's " German Reader " I have examined with great pleas- 
ure. The judicious selection in its compilation, and its typograph- 
ical elegance and correctness, highly recommend its introduction 
into schools and colleges. 

From Profl Ernst Moench, Bethlehem, Pa, 

Comfort's " German Reader " is, in my opinion, a most excellent 
work. 

From Prof. A. B. Hyde, Alleghany College, Meadville, Pa, I 

I find Prof Comfort's " German Reader " fully worthy of his rep- 
utation, and his industry, taste, and learning combine to make it a 
most excellent book. 

From C. H. Isham, New York City, 
Comfort's " German Reader " is first-rate — just what I wanted. 

From the " College Courant^'* New Haven, Conn, 
The " German Course " is adapted to all tastes. We have here 
the old stvle of theoretical grammar, and also the new practical ^ 

methods tnat have been devised for teaching language. * * * The 
treatment is, in general, full enough for all practical purposes. The 
rules are clear, concise, well expressed, and at the same time com- 
prehensive of the whole principle. There is no useless verbiage. 

From the '' N, K Tribune:' 
The great merit of Prof. Comfort as a teacher of languages, in the 
present as well as in his former works, consists in his remarkable 
power of adaptation. He evinces a rare sympathy with the intel- 
lectual wants of the pupil, and usually furnishes him with a key to 
the actual difficulties of the case, instead of increasing his perplexities 
by abstruse theories which belong to an advanced stage of progress. 

From the ''Pittsburg (Pa.) Gazetted 
We find the work clearly indicates an advanced position in the 
study of German, a*id is excellently arranged for acquiring a thor- 
ough knowledge of the language. Prof. Comfort has incorporated 
the methods and principles of the best and most thorough educators 
in Europe and America, and the principles and features of the best 
minds are here moulded into a system admirably adapted to the 
wants of the different grades of institutions of learning. * * * The 
work is well suited for colleges and other schools, and is worthy to 
be introduced every where. 
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